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OSTRZEŻENIA I INSTRUKCJE 
Przed rozpoczęciem użytkowania produktu należy zapoznać się z 
„Instrukcją obsługi” i zachować ją do wykorzystania w przyszłości.

 Podgrzewacz glo™ (określany jako "produkt") i wszystkie 
akcesoria znajdujące się w zestawie są przeznaczone tylko dla 
użytkowników dorosłych. Przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. 
Produkt i wszystkie akcesoria znajdujące się w zestawie 
startowym nie są przeznaczone do zabawy dla dzieci. Dzieci nie 
powinny dokonywać czyszczenia lub konserwacji.
 Niniejszy produkt nie jest przeznaczony do użytku przez osoby 
dorosłe o ograniczonych zdolnościach fizycznych, poznawczych 
lub umysłowych, lub osoby nieposiadające doświadczenia i 
wiedzy, chyba że użycie produktu odbywa się pod nadzorem 
osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo lub zgodnie z 
instrukcją przekazaną im przez tę osobę. Nie używaj urządzenia 
na wysokości 2000 metrów nad poziomem morza. 
Niniejszy produkt zawiera niewymienną baterię litowo-jonową. Nie 
należy próbować wymieniać baterii, gdyż może to doprowadzić 
do uszkodzenia produktu, co może prowadzić do przegrzania, 
zapalenia, wybuchu i zranienia. Nie wrzucać baterii ani innych 
elementów produktu do ognia. Jeżeli baterie są uszkodzone lub 
wyciekają, należy unikać kontaktu ze skórą i oczami. W przypadku 
kontaktu ze skórą lub oczami należy natychmiast dobrze 
przepłukać je wodą i zwrócić się o pomoc lekarską. 
         Ten produkt powinien być podłączony do obwodów   
   bardzo niskiego napięcia (SELV) za pomocą adaptera 
sieciowego 5V        2.5A lub 9V        1.5A. Użycie adaptera o 
niższych parametrach spowoduje wydłużenie czasu ładowania. 
Podczas używania adaptera sieciowego należy zastosować się do 
wszystkich informacji dotyczących bezpieczeństwa 
umieszczonych w Instrukcji Obsługi używanego adaptera AC/DC.
Podczas ładowania nie należy zostawiać produktu bez nadzoru. 
Nie należy ładować w pobliżu łatwopalnych materiałów lub w 
łatwopalnym otoczeniu jak np. łóżko czy stacje benzynowe.
Pełne naładowanie może zająć do 90 minut przy użyciu zasilacza 
o mocy co najmniej 12.5 W (wyjście 5V 2.5A lub 9V 1.5A) i kabla 
USB-C obsługującego protokół USB-PD. Jeśli produkt nie zostanie 
w pełni naładowany w ciągu 6 godzin, rozważ wymianę 
urządzenia.
Nie używać jeśli produkt lub kabel USB noszą ślady uszkodzenia:
a. Uszkodzony lub niesprawny produkt może zawierać uszkodzoną 

baterię litowo-jonową i powinien zostać zutylizowany zgodnie ze  
wskazówkami zawartymi w ostrzeżeniu 14. Niesprawny lub 
uszkodzony produkt nie może być transportowany drogą lotniczą.
b. Uszkodzony lub niedziałający produkt musi być transportowany  
zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie należy pozostawiać produktu narażonego na działanie źródła 
ciepła lub w miejscu o wysokiej temperaturze, takim jak 
bezpośrednie światło słoneczne, np. na desce rozdzielczej 
samochodu. Nie należy używać urządzenia glo™, jeśli jest gorące.
Produktu lub kabla USB nie należy upuszczać, zgniatać, przebijać, 
podpalać, ani zanurzać w wodzie lub innych płynach, ani wystawiać 
na działanie łatwopalnych lub wybuchowych oparów.
Do produktu nie należy wkładać żadnych przedmiotów, 
papierosów ani wkładów innych niż wkłady dedykowane do glo™ 
oferowane przez British American Tobacco.
Nie należy modyfikować, otwierać ani naprawiać podgrzewacza ani  
kabla USB. Nieodpowiednie, niepoprawne i nieodpowiedzialne 
użycie  pociągnie za sobą utratę rękojmi i może spowodować 
poważne obrażenia.
Dla zapewnienia optymalnej wydajności produkt należy używać i 
ładować w temperaturze od 15°C do 25°C. Należy unikać 
wystawiania urządzenia na działanie temperatur powyżej 40°C lub 
poniżej -10°C. Aby zapobiec bezpowrotnemu uszkodzeniu 
urządzenia, nie należy ładować urządzenia w temperaturach 
poniżej 0°C lub powyżej 40°C.
             Produktów elektrycznych i elektronicznych oraz baterii nie
             należy wyrzucać razem ze zwykłymi odpadami
             domowymi. Należy zbierać je osobno w celu recyklingu

W przypadku pytań dotyczących produktów glo™ prosimy o 
kontakt z Centrum Obsługi Klienta pod numerem 800 610 610
Producent: Nicoventures Trading Ltd., Globe House,
1 Water Street London  WC2R 3LA, United Kingdom 
Importer: British American Tobacco Polska Trading Sp. z o.o., ul. 
Krakowiaków 48, 02-255 Warszawa
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SZYBKI START

Aby wyświetlić informacje o zgodności produktu, upewnij się, że pokrętło 
znajduje się w pozycji OFF i szybko naciśnij trzykrotnie przycisk 
sterowania. Aby wyjść, kliknij przycisk ponownie lub obróć pokrętło.

Aby otworzyć komorę grzewczą i wybrać tryb podgrzewania, 
wystarczy obrócić pokrętło w kierunku przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara. Gdy znacznik tarczy jest wyrównany z 
symbolem     oznacza to, że wybrany jest tryb Standard. Po 
wyrównaniu z symbolem      wybrany jest tryb Boost.
Włoż wkład do komory grzewczej. Naciśnij i przytrzymaj 
przycisk sterowania przez 2 sekundy, aby rozpocząć 
podgrzewanie wstępne. Aby aktywować urządzenie przed 
pierwszym użyciem, może być konieczne przytrzymanie 
przycisku sterowania przez 3 sekundy.

Poczujesz wibracje, co oznacza, że rozpoczął się 
proces podgrzewania wstępnego. Wyświetlacz 
pokaże odliczanie przed rozpoczęciem sesji. Kolejna 
wibracja wskaże, kiedy urządzenie jest gotowe do 
użycia.

Podnieś produkt z włożonym do niego wkładem i 
delikatnie się zaciągnij. Pasek postępu na 
wyświetlaczu pokaże pozostały czas sesji.

Urządzenie zawibruje, sygnalizując koniec sesji. Możesz 
zakończyć sesję w dowolnym momencie, naciskając przycisk 
sterowania przez 2 sekundy lub wyjmując wkład i obracając 
pokrętło do pozycji „OFF”.
Po zakończeniu sesji wyjmij wkład z urządzenia i pozbądź się 
go w sposób odpowiedzialny. Na koniec obrócić pokrętło 
zgodnie z ruchem wskazówek zegara do pozycji "OFF", aby 
zamknąć komorę grzewczą.



Przed pierwszym użyciem naładuj urządzenie zgodnie z instrukcją 
bezpieczeństwa za pomocą portu ładowania USB-C

Podczas ładowania wyświetlacz będzie wskazywał stan ładowania:

Po zakończeniu procesu ładowania i odłączeniu kabla USB, 
krótkie (1 sekundowe) kliknięcie przycisku sterującego 
wyświetli poziom naładowania baterii. Liczba pozostałych 
sesji zostanie wyświetlona pod ikoną baterii, jeśli jest niska 
(pozostało mniej niż pięć sesji).

Zalecamy użycie kabla USB-C i adaptera (niedołączony do 
zestawu), obsługującego protokół USB-PD dla najlepszej 
wydajności ładowania (pełne naładowanie w około 90 minut). 
Zwykle są oznaczone następującymi symbolami:

Co 5 sesji, otwórz otwór do czyszczenia na dole produktu i użyj 
chusteczki higienicznej do usunięcia skroplonej wilgoci. Co 20 sesji, 
otwórz komorę grzewczą i otwór do czyszczenia na dole produktu i 
użyj dołączonej do zestawu szczoteczki, aby wyczyścić komorę 
grzewczą z obu stron. Szczoteczkę wystarczy wypłukać pod bieżącą 
wodą. Przed ponownym użyciem upewnij się, że szczoteczka jest sucha.

Przed czyszczeniem pozostaw produkt do ostygnięcia na co najmniej 
10 minut.

Nie używaj nadmiernej siły. Próba usunięcia zanieczyszczeń poprzez 
mocne uderzanie lub potrząsanie produktem może spowodować 
uszkodzenie.

Ładowanie 
standardowe

Ładowanie 
szybkie 

Niewłaściwa 
ładowarka

Ładowanie 
jest zbyt 
wolne / 
przekroczenie 
limitu czasu 

ŁADOWANIE

CZYSZCZENIE



Błąd oczekiwania
Poczekaj kilka chwil, zanim urządzenie będzie gotowe do pracy.

Urządzenie jest zbyt gorące
Poczekaj, aż urządzenie ostygnie lub przenieś je w chłodniejsze 
miejsce, jeśli było narażone na działanie wysokich temperatur. Nie 
używaj urządzenia, jeśli temperatura otoczenia przekracza 40°C.

Urządzenie jest za zimne
Jeśli urządzenie było narażone na działanie niskich temperatur, 
należy je przenieść w cieplejsze miejsce. Nie używaj urządzenia, jeśli 
temperatura otoczenia jest niższa niż 0°C, nie wystawiaj go na 
działanie temperatur poniżej -10°C, aby zapobiec nieodwracalnym 
uszkodzeniom.

Błąd nienaprawialny
Produkt wymaga wymiany. Prosimy o kontakt z infolinią

Zbliża się koniec żywotności baterii
Proszę rozważyć wymianę urządzenia, ponieważ wydajność baterii 
uległa pogorszeniu.

Oprogramowanie urządzenia wymaga zresetowania
Przytrzymaj przycisk sterowania        przez 22 sekundy, aż ekran się 
przełączy. Jeżeli przed zakończeniem procesu odliczania przycisk 
zostanie zwolniony, odliczanie zostanie zresetowane. Jeśli pokrętło 
nie jest ustawione w pozycji OFF, urządzenie może wykonać 
niepełną sesję przed ponownym uruchomieniem. Aby prawidłowo 
wykonać reset, należy przytrzymać przycisk wciśnięty przez 22 
sekundy.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
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